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Aquest és l’Egbert.

Soc l’Egbert.

Este es Egberto.

Soy Egberto.



A l’Egbert li encanten les coses 
de color verd. Especialment les 
maragdes i els dracs.

Egberto ama las cosas verdes. 
Especialmente emeraldas  
y dragones.



A l’Egbert no li agraden els somnis de color groc.

A Egberto no le gustan los sueños amarillos.  





A l’Egbert tampoc li agraden els moments de color groc. 
El fan possar-se vermell.

A Egberto tampoco le gustan los momentos amarillos. 
Esos momentos hacen que Egberto se ponga rojo.



Aquest és en Manfred.

Este es Manfredo.



PIPIBERT! PIPIBERT! 
L’EGBERT ÉS UN BEBÈ!

¡MEA-BERTO! 
¡MEA-BERTO! 

¡EGBERTO ES UN BEBÉ!



Quan en Manfred és malvat, l’Egbert es posa vermell. 
S’enfada molt i es posa molt vermell.

Cuando Malfredo es malvado, Egberto también se  
enrojece. Muy enojado y rojo.



Maleït Malvafred! 
Desitjaria tenir una màquina que fes que et pixis a sobre!

¡Estúpido Mal-fredo! 
¡Desearia tener una máquina orina pantalones!



L’Egbert té un pla. 
En Manfred quedarà molt… sorprès!

Egberto tiene un plan. 
¡Manfredo quedará... sorprendido!







La màquina que fa que et pixis a sobre espetega i
parpalleja i fa que en Manfred es pixi a sobre.
El pla de l‘Egbert funciona.

La máquina orina pantalones hace "click", 
alumbra y Manfredo se está orinado en sus 
pantalones. El plan de Egberto funciona.



PIPIFRED! PIPIFRED! 
EN MANFRED ÉS UN BEBÈ!

EEEEECS!!!!!!!
¡¡¡¡¡EEEEEEEEW!!!!!

¡MEA-FRED! ¡MEA-FREDO! 
¡MANFREDO ES UN BEBÉ!





La màquina que fa que et pixis a sobre udola fent molt de xivarri, 
provocant que tothom es pixi a sobre. Fins i tot l’Egbert i el seu amic
el drac. Un moment molt groc.

La máquina orina pantalones ruge, suena y todos se están orinando en sus 
pantalones. Incluso Egberto y su amigo el dragón.
¡Ah! Qué momento tan amarillo.



I també un moment molt vermell.

Y también qué momento tan rojo.



Arf. Desitjaria haver 
tingut un somni verd!

Oh, no! He transformat en Manfred 
en Pipifred i a mi mateix en 
Malvabert. Ho sento!

¡Oh no! Convertí a Manfredo en Mea-
fredo y me convertí en Mal-berto yo 
mismo. ¡Lo siento!

Suspiro. ¡Desearía  
tener un sueño verde!
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